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ADVIES VA4 DE RAAD VAN STATE. AVIS  DU  CONSEIL D'ETAT. 

   

De RAAD VAN STATE, afde-
ling wetgeving, tweede kamer, 

de 13e februari 1959 door de 

Minister van Openbaar Onderwijs 

verzocht hem van advies te 

dienen over een ontwerp van 

koninklijk besluit "tot wijzi-
ging van de bij het koninklijk 
besluit van 30 maart 1939, om-
trent de indeling in catego-

rieön van ,het Rijkspersoneel, 

gevoegde tabel", heeft de 26e 

februari 1959 het volgend ad-

vies gegeven : 

Le  CONSEIL D'ETAT, section 

de  législation, deuxième chambre, 

saisi  par le  Ministre  de  l'Ins-

truction publique,  le 13  février 

1959,  d'une demande d'avis sur 

un projet d'arrêté royal "modi-

fiant  le tableau  annexé  ä, l'ar-
rêté royal  du 30 mars 1939  sur 
le  classement  des  agents  de 
l'Etat  en  catégories",  a  donné 

le 26  février  1959  l'avis 

suivant : 
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Het opschrift van e ontwerp kan beter 

als volgt worden gelezen : 

"Koninklijk besluit tot aanvulling van de tabel, ge-

voegd bij het koninklijk besluit van 30 maart 1939 

omtrent de indeling in categorieën van het Rijksper-

soneel". 

In een eerste lid van de aanhef verwijze 

men naar artikel 66, tweede lid, van de Grondwet; in 

deze bepaling immers vindt de Koning de macht om de 

rechtstoestand van het Rijkspersoneel te regelen. Men 

stelle dit eerste lid als volgt : 

"Gelet op artikel 66, tweede lid, van de 

Grondwet,". 

In het derde lid van de aanhef vervange 

men het woord "ressorterend" door "ressorterende". 

Uit de inlichtingen van de gemachtigde amb-

tenaar blijkt dat hetinhetvierde lid van de aanhef 

vermelde advies van het subcomité van de departemen-

tale raad van advies is gegeven op 9 februari 1954. 

Ofschoon inmiddels een aanzienlijke tijd is verlopen, 

komt het gegeven advies als rechtsgeldig voor, daar 

het is verleend op grond van de destijds geldende 

bepalingen van het besluit van de Regent van 11 juli 

1949 houdende syndicaal statuut van het Rijksperso-

neel. Om evenwel te vermijden dat het in het vierde 

lid van de aanhef vermelde subcomit6 zou kunnen worden 
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verward met de subcomitc.i's, die zijn bedoeld in het 

laatste lid van artikel 4 van het koninklijk besluit 

van 20 juni 1955 houdende syndicaal statuut van het 

personeel der openbare diensten, en vnarean geen ad-

viserende bevoegdheid is toegekend, verdient het aan-

beveling de datum van het verleende  advice  te ver-

melden. 

Voorts hoeft er geen melding te worden ge-

maakt van het advies van de in raad vergaderde Minis-

ters, aangezien deze formaliteit hier niet vereist 

is. hoest de Regering niettemin van oordeel zijn dat 

de vermelding van dit advies geen bezwaar oplevert, 

dan is het wenselijk de woorden "op het in raad over-

legd advies van Onze Ministers" van het laatste lid 

van de aanhef te vervangen door "op het advies van 

Onze in raad vergaderde Ministers". 

+ + 

Voor artikel 1 wordt de volgende lezing 
voorgesteld : 

"Artikel  1.-

 

In de tabel die bij het koninklijk besluit 
van 30 maart 1939 is gevoegd, wordt onder de rubriek 

"Ministerie van Openbaar Onderwijs" de graad van 

"verluchter-calligraaf" toegevoegd aan de speciale 

graden gegroepeerd onder de graad van klerk in de derde 
categorie "Buitendiensten - B . KoninklijleBibliotheek". 

Tenslotte leze men artikel 2 als volgt : 

"Artikel 2.-

 

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 
1 juli 1957". 
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L'intitulé  du  projet serait  plus  correctement 
rédigé comme suit : 

"Arrêté royal complétant  le tableau  annexé  ä.  l'arrêté 
royal  du 30 mars 1939  sur  le  classement  des  agents  de 

l'Etat  en  catégories". 

A  l'alinéa 1er  du  préambule, il conviendrait 

de  viser l'article  66,  alinéa 2,de  la  Constitution. 
C'est,  en  effet ‚dans cette disposition que  le  Roi 

puise  le  pouvoir  de  régler  le  statut  des  agents  de 

l'Etat. Cet alinéa  ier  devrait être rédigé comme suit: 

"Vu l'article  66,  alinéa  2, de la  Consti-

 

tution;". 

Dans  la  version néerlandaise  de  l'alinéa  3 
du  préambule, il convient d'écrire  "ressorterende" au 
lieu  de "ressorterend". 

Il résulte  des  explications  du  fonctionnaire 

délégué que l'avis  du sous-comité  du  comité départemen-
tal  de  consultation syndicale mentionné  ä.  l'alinéa  4 
du  préambule  a  été donné  le 9  février  1954.  Bien qu'il 
se  soit écoulé depuis oette  date  un laps  de  temps 
relativement  long,  l'avis donné est valable  en  droit 

puisqu'il fut donné conformément aux dispositions 

de  l'arrêté  du  Régent  du 11  juillet  1949  portant statut 

syndical  des  agents  de  l'Etat, qui étaient  en  vigueur 

cette époque. Afin d'éviter toutefois que  le sous 

IR. 
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comité mentionné  ä. l'alinéa  4 du  préambule puisse être 

confondu avec les  sous-comités visés  au  dernier alinéa 

de  l'article  4 de  l'arrêté royal  du 20  juin  1955  portant 

le  statut syndical  des  agents  des services  publics  et 

qui n'ont aucune compétence d'avis, il  se  recommande 

d'indiquer  la date de  l'avis. 

En  outre, il n'y  a pas  lieu  de  faire mention 

de  l'avis  des  Ministres réunis  en  c,)nseil, cette for-

malité n'étant  pas  requise  en  l'occurrence  .Si ie  Gou-

vernement estimait toutefois qu'il n'y  a pas  d'incon-

vénient à viser cet avis, il serait souhaitable  de  rem-

placer, dans  la  version néerlandaise  du  dernier alinéa 

du  préambule, les  mots "op het in raad overlegd advies 

van  Onze  Ministers" par "op het advies van  Onze  in rand 

vergaderde Ministers". 

+ + 

La  rédaction ci-après est proposée pour 

l'article  ier  : 

"Article  ier.-

 

Dans  le tableau  annexé  b.  l'arrêté royal  du 

30 mars  1939,sous  la  rubrique "Ministère  de  l'Instruc-

 

tion publique",  le  grade d' "enlumineur-calligraphe" est 

ajouté aux grades spéciaux groupés  sous le  grade  de 

commis dans  la  troisième catégorie : 

"Services  extérieurs -  B  - Bibliothèque royale". 

009/4100 
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Enfin, l'article  2  devrait être rédigé 

comme suit : 

"Article  2.-

 

Le  présent arrêté produit ses effets  ä 

partir  du ier  juillet  1957". 
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De kamer was samengesteld uit La  chambre était composée  de 

de Heren : A.VRANCKX, 
Messieurs : 

raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

bievrouw 
Madame : 

G.VAN BUNNEN, raadsheren van State,. 
K.MEES, conseillers  d'Etat, 

L.FREDERICQ, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

J.LIMPENS, assesseurs  de la  section 
de  législation, 

J.DE  KOSTER, adjunct—griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de l'ranse 
tekst werd nagezien onder toe—

 

zicht van de H.K.MEES. 
Het verslag werd uitgebracht 

door de H.R.VAN HAECKE,substituut. 

DE GRIFFIER  —  LE  GREFFIER, 

(get.) J.DE  KOSTER. 

La  concordance entre  la 
version néerlandaise  et la 
version française  a  été véri—
fiée  sous le  contrôle  de  M.K.MEES. 

Le rapport a  été présenté 
par  M.R.VAN HAECKE, substitut. 

DE VOORZITTER — LE PRESIDENT, 

(get.) AiVRANCKX• 
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